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В цифровую эпоху культура перестает быть только наследием прошлого.
Искусственный интеллект уже помогает создавать тексты, изображения,
музыку, переводы, архивы и образовательные среды. Но главный
вопрос остается человеческим: как сохранить язык, память, традиции и
самобытность, если технологии начинают участвовать в создании культурных
смыслов?Эта книга исследует будущее культурной идентичности Узбекистана
до 2050 года. Она показывает, почему цифровые архивы, музеи, библиотеки,
языковые технологии, креативная экономика и культурное образование
становятся частью национального развития. В центре книги — не страх перед
ИИ и не восторг перед новизной, а спокойный научно-популярный разговор
о том, как наследие Мавераннахра может продолжаться в XXI веке через
знание, творчество и ответственное использование технологий.«Культура
и идентичность в цифровую эпоху» завершает цикл о творчестве в серии
«ПОКОЛЕНИЕ UZ» и подводит читателя к вопросу о человеке будущего.
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Бобомурод Курбанов
Культура и идентичность в

цифровую эпоху. Homo Intellectus
 

Введение
 

Что делает культуру уникальной, если машина уже умеет писать тексты, создавать
музыку, рисовать картины, переводить книги и даже воспроизводить художественные стили
разных эпох? Еще несколько десятилетий назад подобный вопрос казался сюжетом научной
фантастики, однако сегодня он стал предметом научных исследований, инженерных разра-
боток и общественных дискуссий. Искусственный интеллект перестал быть исключительно
вычислительным инструментом. Он постепенно становится частью культурной среды, влияя
на способы создания, хранения и распространения знаний, произведений искусства и истори-
ческой памяти.

На протяжении всей истории человечества культура изменялась вместе с развитием тех-
нологий. Появление письменности позволило сохранять знания независимо от человеческой
памяти. Изобретение бумаги сделало книги доступнее. Печатный станок превратил образо-
вание в массовое явление. Фотография изменила представление о документировании собы-
тий, кинематограф открыл новый язык искусства, радио и телевидение объединили огромные
аудитории, а интернет практически устранил географические границы для обмена инфор-
мацией. Каждый технологический этап сопровождался вопросами о сохранении традиций,
однако история показывает, что культура не исчезала. Она приобретала новые формы суще-
ствования.

Сегодня человечество вступает в следующий этап этого процесса. Современные алго-
ритмы способны анализировать миллионы текстов, распознавать древние рукописи, восста-
навливать поврежденные изображения, переводить материалы на десятки языков и помо-
гать исследователям систематизировать огромные архивы. Одновременно они могут создавать
новые произведения, вдохновленные существующими художественными традициями. Именно
поэтому вопрос о роли человека в культурном развитии приобретает особое значение. Если
раньше технологии главным образом помогали распространять культурные ценности, то
теперь они начинают участвовать и в процессе их создания.

Для Узбекистана эта тема имеет особое значение. Страна обладает богатым историче-
ским наследием, сформированным на протяжении многих столетий. Архитектурные памят-
ники, литературные произведения, научные труды, музыкальные традиции, ремесла, народ-
ное творчество и устное наследие представляют собой не только часть национальной истории,
но и важный элемент мировой культуры. Их сохранение требует современных инструментов,
поскольку время неизбежно влияет на материальные носители информации, а объем цифро-
вых данных продолжает стремительно увеличиваться.

Одновременно меняется и сама культурная среда. Молодое поколение получает знания
иначе, чем предыдущие поколения. Электронные библиотеки, образовательные платформы,
виртуальные музеи и цифровые архивы становятся привычной частью повседневной жизни.
Искусственный интеллект способен сделать доступ к культурному наследию значительно удоб-
нее, помогая находить необходимые материалы, переводить тексты, создавать интерактивные
экскурсии и восстанавливать утраченные элементы исторических объектов на основе научных
данных. Эти возможности открывают новые перспективы для образования, науки и популяри-
зации культурного наследия.



Б.  Курбанов.  «Культура и идентичность в цифровую эпоху. Homo Intellectus»

6

Однако технологии сами по себе не определяют будущее культуры. Они лишь расширяют
набор доступных инструментов. Решения о том, какие материалы сохранять, каким образом
передавать традиции следующим поколениям, какие ценности считать значимыми и как соче-
тать историческое наследие с современным развитием, принимают люди. Именно человече-
ский выбор определяет, станет ли искусственный интеллект средством сохранения культур-
ного разнообразия или останется лишь очередной технологической новинкой.

Важную роль играет и язык. Он служит не только средством общения, но и способом
передачи мировоззрения, исторического опыта и национальной памяти. Развитие цифровых
технологий делает особенно актуальной задачу создания качественных языковых ресурсов,
электронных словарей, корпусов текстов и интеллектуальных систем обработки естественного
языка. Без такой работы невозможно полноценное участие любого языка в цифровой эконо-
мике и современной научной среде.

Культура включает не только произведения искусства. Она проявляется в повседневной
жизни, системе образования, семейных традициях, научной деятельности, архитектуре горо-
дов, праздниках, ремеслах, музыке, литературе и общественной памяти. Поэтому разговор о
культуре в эпоху искусственного интеллекта неизбежно выходит за рамки искусства и затраги-
вает практически все сферы жизни общества. Именно комплексный взгляд позволяет понять,
каким образом цифровые технологии способны изменить привычные механизмы сохранения
и передачи культурных ценностей.

Эта книга посвящена не противопоставлению человека и искусственного интеллекта, а
исследованию их совместной роли в будущем культуры. На основе современных научных дан-
ных, международного опыта и примеров, связанных с развитием Узбекистана, мы рассмот-
рим, каким образом цифровые технологии могут способствовать сохранению исторического
наследия, развитию языка, поддержке культурных учреждений, расширению доступа к зна-
ниям и формированию новой культурной среды к 2050 году. Главный вопрос остается неиз-
менным: каким образом общество может использовать достижения науки и технологий так,
чтобы они усиливали культурную преемственность, открывали новые возможности для твор-
чества и помогали сохранять богатое наследие для будущих поколений.
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Глава 1. Что такое культурная идентичность

и почему она постоянно меняется
 
 

Культура как живой процесс, а не музейный экспонат
 

Когда люди говорят о культуре, они нередко представляют себе памятники архитектуры,
произведения искусства, национальную одежду или народные праздники. Все это действи-
тельно относится к культурному наследию, однако культура значительно шире. Она включает
язык, систему ценностей, способы общения, семейные традиции, отношение к труду, науке,
образованию, природе и окружающему миру. Культура проявляется не только в музеях и теат-
рах, но и в повседневной жизни миллионов людей. Именно поэтому она постоянно меняется
вместе с обществом.

Такое понимание культуры сложилось не сразу. В XIX веке исследователи часто рассмат-
ривали культуру как совокупность достижений народа. Позднее антропология показала, что
культура — это целостная система человеческой деятельности, охватывающая практически все
стороны общественной жизни. Британский антрополог Эдвард Тайлор еще в 1871 году опреде-
лял культуру как сложный комплекс знаний, верований, искусства, морали, законов, обычаев и
других способностей, приобретенных человеком как членом общества. Несмотря на прошед-
шие полтора столетия, это определение сохраняет научную ценность, хотя современная наука
значительно расширила представление о механизмах культурного развития.

Главной особенностью культуры является ее способность непрерывно адаптироваться к
новым условиям. История человечества показывает, что ни одна цивилизация не существовала
в полной изоляции. Торговые пути соединяли регионы задолго до появления современных
государств. Вместе с товарами распространялись технологии, идеи, языковые заимствования,
художественные приемы и научные знания. Именно благодаря такому обмену возникали новые
архитектурные стили, совершенствовались ремесла, развивалась литература и расширялись
представления людей о мире. Культура сохраняла свою самобытность не вопреки изменениям,
а благодаря способности воспринимать новое и превращать его в часть собственной традиции.

История Центральной Азии служит ярким подтверждением этого процесса. Территория
современного Узбекистана на протяжении многих веков находилась на пересечении крупных
торговых и интеллектуальных маршрутов. Через города региона проходили не только караваны
с товарами, но и ученые, путешественники, ремесленники, астрономы, врачи и философы.
Здесь встречались различные языки, религиозные традиции и научные школы. В результате
возникла уникальная культурная среда, в которой местные традиции не растворились среди
внешних влияний, а получили новые возможности для развития.

 
Почему идентичность не означает неизменность

 
Слово «идентичность» часто воспринимается как нечто постоянное, словно речь идет о

наборе качеств, которые никогда не изменяются. Однако современные исследования в обла-
сти социологии, психологии и культурологии показывают более сложную картину. Идентич-
ность представляет собой процесс осознания человеком своей принадлежности к определен-
ному сообществу, истории, языку и системе ценностей. Она сохраняет преемственность, но
одновременно развивается вместе с обществом.

Каждое поколение получает культурное наследие не в неизменном виде. Оно заново
открывает классическую литературу, иначе воспринимает исторические события, по-новому
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использует язык и создает собственные художественные формы. Если сравнить музыкальные
инструменты, одежду или архитектуру разных эпох, станет очевидно, что изменения проис-
ходили постоянно. Тем не менее большинство людей продолжает воспринимать эти произве-
дения как часть единой национальной культуры. Причина заключается в том, что культурная
преемственность строится не на полном сохранении внешних форм, а на передаче смыслов,
ценностей и исторической памяти.

Хорошим примером может служить узбекская кухня. Многие блюда имеют многовеко-
вую историю, однако способы их приготовления постепенно менялись вместе с развитием сель-
ского хозяйства, торговли, технологий хранения продуктов и бытовой техники. Современная
кухня значительно отличается от той, что существовала несколько столетий назад, но никто не
считает ее менее национальной. Наоборот, она продолжает развиваться, сохраняя узнаваемые
особенности и одновременно отвечая новым условиям жизни.

Подобные процессы происходят и с языком. Каждый год в него входят новые слова, свя-
занные с развитием науки, технологий и международного общения. Некоторые устаревают,
другие закрепляются на десятилетия. Подобные изменения не свидетельствуют об исчезнове-
нии языка. Они отражают его жизнеспособность и способность описывать меняющийся мир.
Именно поэтому работа лингвистов, педагогов, переводчиков и разработчиков цифровых язы-
ковых технологий становится все более важной в XXI веке.

 
Технологии как часть культурной эволюции

 
История развития культуры тесно связана с историей развития технологий. Каждое зна-

чительное техническое изобретение изменяло не только экономику, но и способы передачи
знаний. Когда появилась письменность, знания перестали зависеть исключительно от чело-
веческой памяти. Изобретение бумаги позволило увеличить объем письменных источников.
Печатный станок сделал книги доступнее, а массовое образование постепенно превратило чте-
ние в повседневную практику миллионов людей.

XX век стал временем стремительного расширения информационного пространства.
Радио впервые позволило одновременно обращаться к огромной аудитории. Телевидение объ-
единило изображение и звук. Позже интернет практически устранил пространственные огра-
ничения для обмена знаниями. Каждая новая технология вызывала опасения относительно
судьбы традиционной культуры. Однако практика показала, что новые средства коммуникации
редко уничтожают прежние формы полностью. Чаще всего они меняют их функции и откры-
вают дополнительные способы существования.

Показательна история книги. После появления радио некоторые исследователи пред-
полагали, что чтение постепенно утратит значение. Позже аналогичные прогнозы сопровож-
дали распространение телевидения, затем персональных компьютеров и смартфонов. Однако
книги продолжают существовать, меняя лишь способы распространения. Бумажные издания
соседствуют с электронными библиотеками, аудиокнигами и образовательными платформами.
Меняется форма доступа к знаниям, но не сама потребность человека в осмысленном чтении.

Искусственный интеллект становится следующим этапом этой технологической эволю-
ции. Его отличие заключается в способности работать с огромными объемами информа-
ции, выявлять закономерности, помогать в поиске материалов, автоматизировать перевод и
создавать новые цифровые инструменты для исследователей культуры. Однако даже самые
совершенные алгоритмы используют знания, которые были накоплены людьми на протяже-
нии многих поколений. Технологии становятся продолжением человеческой интеллектуальной
деятельности, а не ее самостоятельной заменой.
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Культурная память как основа будущего

 
Любая культура существует благодаря памяти. Она сохраняется в документах, книгах,

архитектуре, произведениях искусства, устных рассказах, семейных историях и научных иссле-
дованиях. Потеря таких источников означает утрату части коллективного опыта, который
невозможно полностью восстановить. Именно поэтому сохранение культурной памяти рас-
сматривается сегодня как одна из важнейших задач не только гуманитарных наук, но и инфор-
мационных технологий.

В последние десятилетия многие страны активно создают цифровые копии рукописей,
архивов, музейных коллекций и исторических документов. Такая работа позволяет одновре-
менно решить несколько задач. Во-первых, уменьшается риск безвозвратной утраты оригина-
лов вследствие времени или природных факторов. Во-вторых, исследователи получают воз-
можность работать с материалами дистанционно. В-третьих, значительно расширяется доступ
общества к культурному наследию через электронные библиотеки, виртуальные музеи и обра-
зовательные платформы.

Для Узбекистана подобные проекты имеют особую ценность. Богатое рукописное насле-
дие, архитектурные памятники, археологические материалы и произведения искусства пред-
ставляют интерес не только для национальной науки, но и для мирового научного сообще-
ства. Современные методы цифровой обработки изображений, трехмерного моделирования и
интеллектуального поиска позволяют сделать эти материалы более доступными для исследо-
вателей, преподавателей и студентов, одновременно обеспечивая их долгосрочное сохранение.

Осознание собственной культурной идентичности невозможно без знания истории и
понимания того, каким образом общество пришло к своему нынешнему состоянию. Именно
поэтому разговор о будущем всегда начинается с уважительного отношения к прошлому.
Искусственный интеллект не отменяет этой закономерности. Напротив, он предоставляет
новые инструменты, позволяющие лучше сохранить культурное наследие, сделать его доступ-
нее и передать следующим поколениям. От того, насколько разумно общество воспользуется
этими возможностями, во многом зависит культурная среда Узбекистана к 2050 году.
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Глава 2. Искусственный интеллект как

новый участник культурной жизни
 
 

От инструмента обработки данных к средству культурного производства
 

Еще недавно искусственный интеллект воспринимался преимущественно как техноло-
гия для расчетов, распознавания образов, автоматизации производственных процессов и ана-
лиза больших массивов информации. Его связывали с инженерией, медициной, финансами,
логистикой и промышленностью, но редко с культурой. Однако развитие машинного обуче-
ния, нейронных сетей и генеративных моделей показало, что алгоритмы способны работать
не только с числами, но и с языком, изображением, звуком, стилем, композицией и повество-
вательной структурой. Это изменило само представление о том, где проходит граница между
технической системой и культурной средой.

Культура всегда зависела от средств выражения. Камень, глина, бумага, печатный ста-
нок, фотопленка, магнитная запись, видеокамера, компьютер и интернет в разные эпохи ста-
новились не просто инструментами, а участниками культурного процесса. Они влияли на то,
какие формы искусства развивались, как люди сохраняли знания, как распространялись идеи
и каким образом формировалась общественная память. Искусственный интеллект продолжает
эту линию, но вносит в нее новое качество: он не только передает созданное человеком содер-
жание, но и помогает создавать новые тексты, изображения, музыку, сценарии, переводы и
образовательные материалы.

Это не означает, что искусственный интеллект становится самостоятельным носите-
лем культуры в человеческом смысле. Алгоритм не имеет личной биографии, исторической
памяти, моральной ответственности, жизненного опыта и принадлежности к сообществу. Он
не переживает события, не наследует традиции через семью и язык, не участвует в обществен-
ной жизни как человек. Однако он способен обрабатывать культурные данные, выявлять зако-
номерности, комбинировать формы и предлагать варианты, которые затем оцениваются, отби-
раются и осмысляются людьми. Именно в этом смысле искусственный интеллект становится
новым участником культурной жизни: не автором культуры вместо человека, а технологиче-
ским посредником между наследием, творчеством и аудиторией.

Такое положение требует внимательного и спокойного анализа. Преувеличение возмож-
ностей искусственного интеллекта приводит к представлению, будто культура может быть пол-
ностью автоматизирована. Недооценка этих возможностей, напротив, мешает увидеть реаль-
ные изменения в образовании, музеях, издательском деле, дизайне, кинематографе, музыке
и цифровых архивах. Научный подход предполагает иной путь: рассматривать искусственный
интеллект как сложную технологию, возможности и ограничения которой зависят от данных,
качества разработки, целей использования, профессионального контроля и культурного кон-
текста.

 
Как алгоритмы учатся работать с культурным материалом

 
Чтобы понять роль искусственного интеллекта в культуре, важно представить, каким

образом он работает с культурным материалом. Современные модели обучаются на больших
массивах текстов, изображений, аудиозаписей, видеоматериалов и иных данных. В процессе
обучения система выявляет статистические связи между элементами: словами, фразами, цве-
тами, формами, ритмами, жанровыми признаками и композиционными решениями. На основе
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этих закономерностей она может создавать новые комбинации, похожие на те, что встречались
в обучающих данных, но не являющиеся простым копированием одного конкретного источ-
ника.

В случае языка это означает способность модели продолжать текст, отвечать на вопросы,
переводить, обобщать, объяснять сложные темы, подбирать стиль и формулировать связные
фразы. В случае изображений система может создавать визуальные сцены по описанию, сти-
лизовать изображения, восстанавливать фрагменты и предлагать художественные варианты. В
музыке алгоритмы могут анализировать мелодические структуры, ритм, гармонию и тембр, а
затем генерировать новые звуковые последовательности. Эти способности производят сильное
впечатление, потому что они затрагивают сферы, которые долго воспринимались как исклю-
чительно человеческие.

Однако внешнее сходство результата с человеческим творчеством не должно скры-
вать принципиальное отличие. Человек создает произведение из жизненного опыта, намере-
ния, эмоциональной памяти, знания традиции и понимания аудитории. Искусственный интел-
лект работает иначе: он строит вероятностные связи между элементами данных и формирует
результат на основе математических моделей. Поэтому качество такого результата зависит не
от личного понимания смысла, а от структуры данных, настройки системы, запроса пользова-
теля и последующего человеческого отбора.

Именно поэтому в культурной сфере особенно важна роль специалиста. Историк, фило-
лог, музыковед, искусствовед, редактор, музейный сотрудник, режиссер, дизайнер или препо-
даватель способны оценить не только техническое качество результата, но и его соответствие
фактам, стилю, этическим нормам и культурному контексту. Без такого контроля искусствен-
ный интеллект может создавать убедительно звучащие, но неточные материалы, смешивать
эпохи, искажать символы, ошибаться в деталях и воспроизводить стереотипы, содержащиеся
в данных. Технология становится полезной тогда, когда она встроена в профессиональную
работу, а не подменяет ее.

Для Узбекистана этот вопрос особенно значим в связи с богатством исторического и
культурного наследия. Алгоритм, обученный на недостаточном или случайном наборе дан-
ных, может плохо распознавать локальные особенности архитектуры, орнамента, литератур-
ной традиции, музыкального строя или языковых форм. Поэтому развитие цифровой культуры
требует создания качественных национальных и региональных данных: текстовых корпусов,
оцифрованных архивов, каталогов музейных предметов, аудиозаписей традиционной музыки,
терминологических словарей и научно проверенных описаний культурных объектов. Без такой
основы искусственный интеллект будет работать с культурой неполно и неточно.

 
Искусственный интеллект в создании текстов, изображений и музыки

 
Одной из наиболее заметных сфер применения искусственного интеллекта стало созда-

ние текстов. Алгоритмы помогают писать черновики, редактировать стиль, упрощать сложные
объяснения, переводить материалы и адаптировать тексты для разных аудиторий. В издатель-
ском деле такие инструменты могут ускорять подготовку справочных материалов, аннотаций,
учебных пояснений и поисковых описаний. В образовании они способны помогать препо-
давателю создавать дополнительные упражнения, объяснять термины и подбирать примеры.
Однако в литературе, научно-популярной книге или историческом исследовании окончатель-
ная ответственность за смысл, точность и качество остается за человеком.

Сходная ситуация возникает в области визуальной культуры. Генеративные системы
создают иллюстрации, концепт-арты, варианты дизайна, музейные реконструкции и образо-
вательные изображения. Они могут быть полезны на раннем этапе работы, когда требуется
быстро проверить несколько визуальных решений. В архитектурной визуализации и музейных
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проектах такие технологии помогают показать зрителю возможный облик утраченных объек-
тов, если реконструкция опирается на археологические данные, исторические источники и
экспертную проверку. В противном случае зрелищность изображения может создать ложное
ощущение достоверности.

Музыкальная сфера также меняется под влиянием алгоритмов. Искусственный интел-
лект может анализировать музыкальные стили, создавать фоновые композиции, помогать в
аранжировке, распознавать инструменты и восстанавливать поврежденные записи. Для иссле-
дователей традиционной музыки подобные инструменты открывают возможность системати-
зировать большие архивы аудиоматериалов, сравнивать варианты исполнения и сохранять ред-
кие записи. При этом традиционная музыка не сводится к набору звуковых признаков. Она
связана с исполнительской школой, историей, ритуалами, семейной передачей опыта и живым
присутствием музыканта.

Узбекистан обладает богатой музыкальной традицией, в которой особое место занимает,
например, шашмаком. Его ценность заключается не только в мелодической структуре, но и в
многовековой исполнительской культуре, поэтическом содержании, системе обучения и связи
с исторической средой. Искусственный интеллект может помочь каталогизировать записи,
улучшать качество архивного звука, делать образовательные материалы доступнее, но он не
заменяет живую школу исполнения. Здесь особенно ясно видно различие между технологиче-
ской обработкой культурного материала и самой культурной преемственностью.

Визуальное искусство, музыка и литература показывают одну общую закономерность:
искусственный интеллект расширяет пространство возможностей, но не снимает вопроса о
смысле. Он может ускорить работу, предложить варианты, облегчить доступ к материалам и
помочь в обучении. Но оценка художественной ценности, исторической точности, этической
допустимости и культурной уместности остается человеческой задачей. Именно поэтому буду-
щее творческих профессий связано не с исчезновением человека, а с изменением его роли в
процессе создания и отбора культурного содержания.

 
Распространение культуры в цифровой среде

 
Искусственный интеллект влияет на культуру не только на этапе создания произведений,

но и на этапе их распространения. Современные цифровые платформы используют алгоритмы
рекомендаций, чтобы предлагать пользователям книги, фильмы, музыку, лекции, новости и
образовательные материалы. Эти системы определяют, какие произведения человек увидит в
первую очередь, какие темы станут заметнее, какие авторы получат аудиторию и какие куль-
турные формы будут чаще попадать в повседневное внимание. Поэтому алгоритмы рекомен-
даций уже являются частью культурной инфраструктуры.

Такая инфраструктура имеет очевидные преимущества. Пользователь может быстро
находить материалы, соответствующие его интересам. Молодой автор получает шанс обра-
титься к аудитории без традиционных посредников. Образовательный контент становится
доступным за пределами крупных городов. Музыкант, художник, лектор или исследователь
может представить свою работу людям, которые раньше никогда не узнали бы о ней. Для стран
с богатым культурным наследием цифровые платформы открывают возможность шире пред-
ставить свои традиции, язык и искусство мировой аудитории.

Но у алгоритмического распространения культуры есть и ограничения. Система реко-
мендаций обычно стремится удержать внимание пользователя, поэтому может чаще предла-
гать то, что уже соответствует его привычкам. В результате человек рискует все реже сталки-
ваться с непривычными произведениями, сложными идеями и новыми культурными формами.
Кроме того, произведения, которые легко привлекают внимание, могут получать преимуще-
ство перед материалами, требующими вдумчивого восприятия. Это не означает, что цифровые
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платформы вредны по своей природе. Это означает, что их влияние на культуру требует пони-
мания, регулирования, профессиональной ответственности и развития культурной грамотно-
сти пользователей.

Для Узбекистана важной задачей становится формирование качественного цифрового
присутствия национальной культуры. Речь идет не только о публикации отдельных фотогра-
фий памятников или коротких видеороликов. Необходима системная работа: достоверные
описания объектов наследия, качественные переводы, образовательные материалы для разных
возрастов, цифровые каталоги, виртуальные экскурсии, современные форматы представления
литературы, музыки, ремесел и научной традиции. Искусственный интеллект может помочь в
этой работе, если он используется на основе проверенных источников и в сотрудничестве со
специалистами.

Особое значение приобретает вопрос доступности. Цифровая среда позволяет человеку
из любого региона изучать материалы, которые раньше были доступны только в крупных биб-
лиотеках, музеях или университетах. Для школьника это может означать знакомство с руко-
писями, архитектурой Самарканда и Бухары, историей науки Мавераннахра, произведени-
ями классической литературы и современным искусством через интерактивные ресурсы. Для
исследователя это возможность быстрее находить источники. Для зарубежной аудитории это
способ познакомиться с культурой Узбекистана вне поверхностных туристических образов.

 
Новая роль культурных специалистов

 
Распространение искусственного интеллекта не отменяет потребность в культурных спе-

циалистах. Напротив, их роль становится более сложной и ответственной. Если раньше музей-
ный сотрудник, архивист, редактор или исследователь работал главным образом с материаль-
ными объектами, текстами и описаниями, то теперь он должен понимать еще и цифровые
способы хранения, поиска, визуализации и интерпретации данных. Культурное знание посте-
пенно соединяется с цифровой компетентностью.

Музей будущего не ограничится витринами и экскурсиями. Он будет работать с циф-
ровыми коллекциями, интерактивными картами, трехмерными моделями, образовательными
платформами и интеллектуальными поисковыми системами. Библиотека будущего не будет
только местом хранения книг. Она станет центром доступа к знаниям, цифровым архивам,
языковым ресурсам и образовательным сервисам. Архив будущего будет заниматься не только
сохранением документов, но и их оцифровкой, описанием, распознаванием, связью с другими
базами данных и защитой от цифровой утраты.

В этой новой среде специалист должен уметь задавать правильные вопросы к данным.
Искусственный интеллект может найти тысячи документов, но человек определяет, какие из
них имеют научную ценность. Алгоритм может предложить реконструкцию утраченного эле-
мента, но эксперт оценивает, соответствует ли она источникам. Система может перевести текст,
но филолог проверяет смысловые оттенки, исторические термины и культурные особенности.
Чем сложнее технологии, тем важнее становится профессиональная ответственность человека.

Такой подход особенно соответствует философии серии «ПОКОЛЕНИЕ UZ». Наследие
Улугбека, аль-Каши, Али Кушчи и других ученых Мавераннахра не сводится к памяти о про-
шлом. Оно связано с уважением к знанию, точности, наблюдению, расчету, образованию и
интеллектуальному труду. В цифровую эпоху это наследие может продолжаться через созда-
ние научно надежных культурных данных, развитие языковых технологий, поддержку иссле-
довательских центров и подготовку специалистов, которые способны соединять гуманитарное
знание с современными инструментами анализа.

Искусственный интеллект становится новым участником культурной жизни именно
потому, что культура все чаще существует в цифровой форме. Но его участие не является
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самостоятельным культурным развитием без человека. Алгоритмы помогают искать, восста-
навливать, переводить, описывать, создавать варианты и распространять содержание. Люди
определяют смысл, ценность, ответственность и направление этого процесса. От этого соот-
ношения зависит, станет ли цифровая эпоха временем культурного упрощения или временем
расширения доступа к наследию, творчеству и знаниям.
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Глава 3. Будущее узбекского языка в цифровую эпоху

 
 

Язык как пространство культурной памяти
 

Язык является не только средством передачи информации. Через него общество сохра-
няет исторический опыт, способы мышления, образы мира, семейные традиции, художествен-
ные формы и представления о ценностях. В языке живут названия предметов, явлений при-
роды, профессий, ремесел, родственных связей, праздников, научных понятий и повседневных
действий. Поэтому судьба языка в цифровую эпоху не может рассматриваться как узкий вопрос
лингвистики. Это вопрос культурной преемственности, образования, науки, экономики зна-
ний и участия общества в современном технологическом развитии.

Узбекский язык имеет богатую историческую основу и сложный путь развития. Он фор-
мировался в широком тюркском языковом пространстве, взаимодействовал с персидским,
арабским, русским и другими языками, впитывал научную, литературную и бытовую лек-
сику разных эпох. Его современное состояние отражает не изолированность, а многовековое
культурное движение. В этом смысле язык Узбекистана является не закрытой системой, а
живым организмом, способным сохранять преемственность и одновременно отвечать на новые
потребности общества.

Цифровая эпоха ставит перед языком новые задачи. Язык должен быть представлен не
только в книгах, школах, университетах, СМИ и семейном общении, но и в поисковых систе-
мах, электронных библиотеках, образовательных платформах, голосовых помощниках, систе-
мах автоматического перевода, интерфейсах государственных и частных сервисов, научных
базах данных и инструментах искусственного интеллекта. Если язык недостаточно представ-
лен в цифровой среде, его носители начинают чаще пользоваться другими языками для учебы,
работы, поиска информации и профессионального общения. Это не уничтожает язык автома-
тически, но постепенно ограничивает сферы его применения.

Именно поэтому будущее узбекского языка связано не только с преподаванием грамма-
тики и литературы, но и с созданием полноценной цифровой инфраструктуры. В XXI веке
жизнеспособность языка определяется также тем, насколько хорошо он поддерживается тех-
нологиями. Может ли человек быстро найти качественную информацию на родном языке?
Может ли школьник получить научное объяснение сложной темы? Может ли врач, инженер,
юрист, программист или исследователь работать с профессиональной терминологией? Может
ли искусственный интеллект понимать запросы на узбекском языке и отвечать корректно?
Ответы на эти вопросы напрямую связаны с культурной идентичностью.

 
Почему цифровое присутствие языка становится стратегическим ресурсом

 
В прошлом сила языка во многом зависела от школы, литературы, административной

практики, печати и семейной передачи. Сегодня к этим факторам добавилась цифровая среда.
Она не заменяет традиционные формы существования языка, но значительно влияет на повсе-
дневные привычки людей. Человек привыкает к тому языку, на котором ему удобнее искать
знания, учиться, общаться, работать и создавать новые проекты. Если технологическая среда
качественно поддерживает язык, он получает дополнительные возможности развития. Если
поддержка слабая, язык может оставаться в быту и культуре, но уступать место другим языкам
в науке, бизнесе и технологиях.
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Особенно важна эта проблема для молодых поколений. Ребенок или студент не разде-
ляет мир на «язык традиции» и «язык технологий». Для него естественным становится тот
язык, который присутствует в смартфоне, видеокурсах, играх, поиске, образовательных прило-
жениях и системах искусственного интеллекта. Если узбекский язык будет полноценно пред-
ставлен в этих средах, он сможет уверенно развиваться как язык современного знания. Если
же качественных цифровых материалов будет мало, то часть важных сфер интеллектуальной
жизни будет переходить на другие языки не из-за идеологического выбора, а из-за практиче-
ского удобства.

Мировая практика показывает, что цифровое развитие языков требует целенаправлен-
ной работы. Для крупных мировых языков создаются огромные корпуса текстов, словари,
размеченные базы данных, системы автоматического распознавания речи, синтеза голоса,
машинного перевода и проверки правописания. Эти ресурсы не появляются сами собой. Их
создают университеты, технологические компании, исследовательские центры, государствен-
ные и общественные институты. Чем больше качественных данных доступно для языка, тем
лучше работают цифровые сервисы, связанные с ним.

Для узбекского языка эта задача особенно актуальна. Необходимо развивать электрон-
ные словари, терминологические базы, корпуса художественных, научных, публицистиче-
ских и разговорных текстов, а также аудиозаписи речи разных регионов и возрастных групп.
Важно учитывать нормы литературного языка, профессиональную лексику, исторические тек-
сты, современные медиа, образовательные материалы и живую речь. Только такая широ-
кая основа позволит создавать надежные инструменты автоматического перевода, голосового
ввода, поиска, образовательных помощников и интеллектуальных систем работы с текстами.

Цифровое присутствие языка связано и с экономикой знаний. Если специалисты могут
учиться, публиковать, проектировать, обсуждать научные и инженерные задачи на родном
языке, расширяется участие общества в интеллектуальной деятельности. Это не означает
отказа от иностранных языков. Напротив, современный человек выигрывает от многоязычия.
Но сильный родной язык в цифровой среде позволяет не терять культурную основу при вклю-
чении в международное научное и технологическое пространство.

 
Искусственный интеллект и обработка узбекского языка

 
Современные системы искусственного интеллекта работают с языком через техноло-

гии обработки естественной речи. Они распознают текст, анализируют грамматические связи,
выявляют смысловые отношения, переводят, отвечают на вопросы, исправляют ошибки и
создают связные высказывания. Однако качество такой работы зависит от того, насколько
хорошо язык представлен в обучающих данных и насколько внимательно учитываются его осо-
бенности. Языки с большим количеством цифровых текстов получают значительное преиму-
щество, потому что алгоритмы чаще встречают их структуры, лексику и контексты.

Узбекский язык обладает особенностями, которые требуют специализированных лингви-
стических и технологических решений. Как тюркский язык, он имеет агглютинативную струк-
туру: грамматические значения часто выражаются с помощью последовательного присоеди-
нения аффиксов. Это создает большое количество словоформ и усложняет автоматический
анализ. Для человека такая система естественна, но для алгоритма она требует качественной
морфологической разметки, словарей, правил и больших наборов примеров. Без этого машина
может ошибаться в определении основы слова, падежа, времени, принадлежности и синтакси-
ческой роли.

Дополнительную сложность создает письменная история языка. Узбекские тексты в раз-
ные периоды использовали разные графические системы, включая арабскую графику, лати-
ницу и кириллицу. Для культурного наследия это обстоятельство имеет огромное значение.
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Архивы, книги, рукописи, газеты, научные публикации и учебные материалы могут существо-
вать в разных письменных формах. Чтобы цифровые системы могли работать с таким массивом
данных, нужны инструменты распознавания, транслитерации, поиска и сопоставления текстов.
Иначе значительная часть наследия останется труднодоступной для современных пользовате-
лей.

Искусственный интеллект может помочь в решении этих задач, но он нуждается в каче-
ственной подготовке. Например, автоматическое распознавание старых печатных текстов тре-
бует обучающих наборов, где изображения страниц связаны с проверенной текстовой рас-
шифровкой. Машинный перевод требует параллельных корпусов, где один и тот же текст
представлен на нескольких языках. Голосовые технологии требуют аудиозаписей и точных тек-
стовых расшифровок. Системы проверки правописания и стиля требуют нормативных слова-
рей, грамматических описаний и примеров правильного употребления.

Работа с языковыми технологиями должна опираться на сотрудничество лингвистов,
программистов, педагогов, переводчиков, архивистов и специалистов по культуре. Если разра-
боткой занимается только техническая команда без языковой экспертизы, система может быть
удобной, но неточной. Если лингвистическое знание остается только в книгах и не превраща-
ется в цифровые ресурсы, оно не влияет на современные сервисы. Будущее узбекского языка
в цифровой эпохе зависит именно от соединения этих двух направлений: научного знания о
языке и инженерных методов его обработки.

 
Образование, терминология и язык современного знания

 
Одним из главных испытаний для любого языка является способность выражать новые

научные, технические и общественные понятия. Когда появляются новые области знания, язык
должен находить способы говорить о них точно и понятно. Это касается искусственного интел-
лекта, биотехнологий, энергетики, робототехники, медицины, финансовых технологий, кли-
матических исследований, цифрового права и многих других сфер. Если терминология разви-
вается медленно или несистемно, возникают трудности в образовании, переводе, журналистике
и профессиональной коммуникации.

Узбекский язык, как и многие другие языки, сталкивается с необходимостью активного
терминологического развития. Часть новых понятий может передаваться через международ-
ные термины, часть требует адаптации, часть может быть выражена средствами самого языка.
Важно, чтобы этот процесс был не случайным, а научно организованным. Термин должен быть
точным, удобным, устойчивым и понятным для специалистов. При этом чрезмерное усложне-
ние терминологии может отдалить язык науки от широкой аудитории, а чрезмерное упроще-
ние может привести к потере точности.

В образовании эта задача проявляется особенно ясно. Школьник должен понимать науч-
ные понятия на языке, который помогает ему мыслить, а не только запоминать. Студент должен
иметь доступ к учебникам, статьям, словарям и объяснениям, позволяющим ему переходить
от базовых знаний к профессиональному уровню. Преподаватель должен иметь инструменты
для подготовки материалов, проверки текстов и объяснения новых тем. Искусственный интел-
лект может помочь в создании учебных пояснений, адаптации сложных текстов, разработке
упражнений и переводе материалов, но качество такой помощи зависит от языковой базы и
педагогической проверки.

Особое значение имеет двуязычное и многоязычное образование. Для страны, включен-
ной в международную науку и экономику, знание иностранных языков является преимуще-
ством. Но это преимущество должно дополнять развитие родного языка, а не вытеснять его из
сфер знания. Сильная образовательная модель позволяет человеку свободно переходить между
языками: изучать мировую научную литературу, переводить идеи в национальный контекст,
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создавать собственные исследования и объяснять сложные темы широкой аудитории. В таком
случае многоязычие становится не угрозой идентичности, а инструментом интеллектуального
расширения возможностей.

К 2050 году значение языковой компетентности только возрастет. Человек будет посто-
янно взаимодействовать с цифровыми помощниками, образовательными системами, профес-
сиональными платформами и международными базами знаний. Если узбекский язык будет
поддержан качественными технологиями, он сможет стать полноценным языком цифрового
образования, научной популяризации, культурной коммуникации и творческой работы. Если
же эта работа будет отложена, разрыв между повседневным языком и языком высоких техно-
логий может увеличиться.

 
Живое общение и цифровые инструменты

 
Развитие искусственного интеллекта не должно создавать впечатление, будто будущее

языка определяется только программами и базами данных. Язык живет прежде всего в людях:
в семье, школе, университете, литературе, театре, музыке, беседе, споре, письме и повседнев-
ном общении. Даже самая совершенная цифровая система не заменяет живую речь, потому
что язык связан не только с передачей смысла, но и с интонацией, доверием, воспитанием,
эмоциональным опытом и принадлежностью к сообществу.

Однако цифровые инструменты могут существенно поддержать живое употребление
языка. Они способны помогать детям читать сложные тексты, объяснять значение слов, пред-
лагать примеры употребления, озвучивать материалы, переводить редкие термины и исправ-
лять ошибки. Для людей с нарушениями зрения или слуха технологии распознавания и синтеза
речи открывают дополнительные возможности доступа к информации. Для жителей отдален-
ных регионов электронные образовательные ресурсы могут расширить доступ к качественным
материалам. Для исследователей цифровые корпуса позволяют видеть, как язык меняется во
времени.

Важно, чтобы такие инструменты не упрощали язык до набора стандартных шаблонов.
Если цифровая среда будет поощрять только короткие фразы, однотипные формулировки и
поверхностные ответы, языковая культура может беднеть. Поэтому образовательные и куль-
турные системы должны поддерживать чтение сложных текстов, грамотную письменную речь,
переводческую культуру, знание классической и современной литературы, уважение к стилю
и точности выражения. Искусственный интеллект может быть помощником в этой работе, но
не может заменить личное усилие читателя, писателя, учителя и исследователя.

Особое место занимает литература. Именно она показывает богатство языка в наибо-
лее выразительной форме. Художественный текст сохраняет оттенки речи, исторические слои,
характеры, образы, диалоги и эмоциональные состояния. Если молодое поколение будет взаи-
модействовать с языком только через короткие цифровые сообщения, оно потеряет значитель-
ную часть выразительных возможностей. Поэтому цифровизация культуры должна включать
не только технические сервисы, но и поддержку чтения, электронных библиотек, аудиокниг,
литературных проектов и качественных переводов.

Будущее узбекского языка зависит от равновесия между живой речью и технологической
поддержкой. Язык не должен становиться только объектом сохранения, как экспонат в архиве.
Он должен быть языком семьи, науки, бизнеса, искусства, образования, цифровых сервисов
и международного общения. Именно такая полнота функций делает язык устойчивым в XXI
веке.
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Узбекский язык к 2050 году: возможная траектория развития

 
К 2050 году цифровая среда станет еще более тесно связанной с повседневной жиз-

нью. Голосовые интерфейсы, персональные образовательные системы, автоматический пере-
вод, интеллектуальные архивы и виртуальные культурные пространства будут восприниматься
как обычная часть реальности. В этих условиях каждый язык окажется перед простым, но важ-
ным вопросом: будет ли он только языком памяти или станет полноценным языком будущего.
Для узбекского языка ответ зависит от решений, принимаемых уже сегодня.

Наиболее перспективная траектория развития предполагает создание национальной язы-
ковой инфраструктуры. Она должна включать большие проверенные корпуса текстов, аудио-
базы, электронные словари, терминологические платформы, инструменты автоматического
перевода, системы распознавания и синтеза речи, образовательные приложения, цифровые
библиотеки и открытые ресурсы для исследователей. Такая инфраструктура позволит уни-
верситетам, школам, компаниям и культурным учреждениям создавать продукты, в которых
узбекский язык будет представлен качественно и современно.

Не менее важна подготовка специалистов. Нужны лингвисты, понимающие цифровые
методы; программисты, знакомые с особенностями языка; переводчики, умеющие работать с
терминологией; редакторы, способные оценивать качество машинных текстов; преподаватели,
использующие интеллектуальные инструменты без отказа от педагогической ответственности.
В цифровую эпоху развитие языка становится междисциплинарной задачей, где гуманитарное
знание и инженерная работа должны действовать совместно.

Такое развитие соответствует общей философии «ПОКОЛЕНИЯ UZ». Наследие ученых
Мавераннахра связано с уважением к знанию и точности мысли. В XXI веке продолжение этой
линии возможно не только через сохранение памятников и рукописей, но и через создание
современных языковых технологий, которые позволяют обществу мыслить, учиться и творить
на своем языке в мире искусственного интеллекта. Узбекский язык может стать не только носи-
телем культурной памяти, но и инструментом научного, образовательного и технологического
развития.

Будущее языка не определяется автоматически ни традицией, ни технологией. Тради-
ция дает основу, технология дает средства, но направление задают люди. Если общество будет
развивать цифровые ресурсы, поддерживать образование, создавать качественную терминоло-
гию, сохранять литературную культуру и использовать искусственный интеллект ответственно,
узбекский язык сможет занять уверенное место в цифровой эпохе. В этом случае культурная
идентичность не будет ограничена воспоминанием о прошлом. Она станет живой силой, спо-
собной работать в будущем.
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